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VY cTarTi JOCIiKY€EThCS SBUIIE IIOBTOPHOTO Mepekinany B PansHcerkiid Ykpaini 1930-1950-x pokiB sk iHCTpY-
MEHT 1JICOJIOTIYHOTO KOHTPOJIIO, KYJIBTYPHOTO IEperrcyBaHHs Ta pycudikaiiii. Ha 0cHOBI iCTOPHYHOTO Ta MOPIB-
HSJIBHOTO aHAaJi3y BHU3HAYCHO TEPITY XBWIIIO IMOBTOPHUX TEPEKIAIIB i HOBUX PElaKIliid SK peakilifo Ha 3MiHU B
HAI[IOHAJIBHIN MOJITHII OUTBIIOBHKIB, 30KpeMa KammaHifo 1933—-1935 pokiB NpoTH «HAIIOHATICTUIHOTO TIIKITHH-
[ITBa» B TIepeKiIai. Y JOCTIIKSHH] TTOPIBHIOKOTHCS MiaXoan 1920-X poKiB, SKi aKIIEHTYBaJIM CTHIIICTHYHY BipHICTb
1 KYJIETYPHY aBTOHOMIIO («TOMOJIOTIYHHH MepeKItay abo «ImepeKiaa-cTuimisamisy 3a Bomoqumupom JlepxaBuHNM),
3 HaB’513aHOK0 OYKBAJIBHICTIO Ta 1JICOJIOTTYHOO BiJIMOBIIHICTIO CTAIHCHKOT 100U, 10 BiIaBaia repeBary opieHTa-
1ii Ha paJITHCHKOTO YMTa4a, HA HOPMH POCIHCHKOT MOBH Ta PaJSTHCHKY 17ICOJIOTIIO («aHAJIOTIYHUN Mepekamny). Sk
TIPUKIIA]], aHAI3YIOThCS KOHKPETHI BUIaIKH (case studies) moBTOpHUX MepekiaaiB nosicti Mukomu [oromns «Tapac
Bynr6a» (Bepcis Anapis HikoBebkoro 1930 poky Ta craHgapTu3oBaHa Bepcis AHTiHa XytopsiHa 1935/1948 pokiB)
ta pomany Erens Jlinian Boitnwa The Gadfly («Iensw» B nepexnani Mapii Jiucuuenko 1928 poxy ta «OBig» y pycu-
(hikoBaHiii Bepcii Mapii Ps6oBoi 1935 poky). BukopucroByrouu 6i0miorpadivai 1aHi, TCOPETUYHI TpaIli Ta TEKCTOBI
MTOPIBHSIHHS, CTATTS PO3KPHBAE, SIK TIOBTOPHUIA TIEpEKJIa)l Ta HOBI PEAAKIIT CIIPHSIIH 17I€0JI0T13a1lii HOpM TIepeKIay,
CTHpAHHIO IMEH PENpecoBaHUX MEPEKIIaIaqdiB i MOBHIN yHI(iKaIlil. Y BUCHOBKY IiJIKPECIIOETHCS, IO TTOBTOPHUN
TePEeKIIa BiJ/I3epKAITIOBAB EBOIIOIII0 YKPATHCHKOT HAIIIOHAIBHOT IZICHTUYHOCTI, CITyTYFOUH SIK THCTPYMEHTOM JIOMi-
HYBaHHS, TaK 1 CIIPOTHBY, Ta BUCBITIOE 3yCHIUIS MICISICTATIHCHKOTO MEPioay IIONO0 BIAPOPKEHHS aBTCHTHYHUX
YKpaTHCBHKUX TIepeKiIalallbKuX MPakTUK y cepenuni 1950-x ta y 1960-x pokax.

KirouoBi ciioBa: moBTOpHUIA TIepekia, pycudikaiis, 11eoIoriaHuil KOHTpOIIb, PajgsHchka YkpaiHa, OomiTHKa
TIePeKIIaay, KyJIbTypHa 1ICHTHYHICTb.

This article examines the phenomenon of retranslation in Soviet Ukraine during the 1930s—1950s, framing
it as a tool of ideological control, cultural rewriting, and Russification under Stalinism. Drawing on historical
and comparative analysis, it identifies the first wave of retranslations and revised editions as a response to shifts
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in Bolshevik national policy, particularly the 1933-1935 campaign against “nationalist sabotage” in translation.
The study contrasts the approaches of the 1920s, which emphasized stylistic fidelity and cultural autonomy
(“homologous translation” or “translation-stylization” as defined by Volodymyr Derzhavin), with the imposed
literalness and ideological conformity of the Stalin era, which favored orientation toward the Soviet reader, Russian
language norms, and Soviet ideology (“analogous translation”). Case studies include retranslations of Nikolai
Gogol's Taras Bulba (Andriy Nikovsky's 1930 version vs. Antin Khutoryan's 1935/1948 Russified edition) and
Ethel Lilian Voynich's The Gadfly (Maria Lysychenko's 1928 Ukrainianized translation vs. Maria Ryabova's 1935
standardized version). Using bibliographic data, theoretical works, and textual comparisons, the article reveals how
retranslation and revised editions contributed to the ideologization of translation norms, the erasure of names of
repressed translators, and linguistic unification. The conclusion emphasizes that retranslation reflected the evolution
of Ukrainian national identity, serving both as an instrument of domination and resistance, and highlights post-Stalin
efforts in the mid-1950s and 1960s to revive authentic Ukrainian translation practices.

Key words: retranslation, Russification, ideological control, Soviet Ukraine, translation policy, cultural identity.

ITocTanoBka npodaemu. TepmiH «IMOBTOpHMI Tepekyiamy (aHrl. retranslation) mo3Hauae apy-
ruif abo 4eproBuil mepexia OHOTO i TOro CaMoro JKEPEIbHOrO TEKCTY Ha Ty camy LIJIbOBY MOBY
[1,c.294; 2, c. 343], xoua 3 omIsIIy HAa ICHYBaHHSI Mai’ke OJJHOYACHUX MEPEKIIAIIB, 1HOII HEMOXKIINBO
YITKO KJIacu(iKyBaTH OJUH MEpeKIIaj K NepLInii, a iHIMHA — sk apyruid. Sk koHcTtarye Onekcanap
Pe0piit [3, c. 190], nist onucy cuTyarii iCHYBaHHS B IEBHIM HAI[lOHAIBHIN KYIbTypi KUIBKOX Tepe-
KJIaIB TOTO CaMOT0 1HIIOMOBHOTO JIITEPATypHOTO TBOPY, KUl B OPUTiHAJI Ma€, sIK MPaBUJIO, OIHE
TEKCTOBE BTUICHHS, Y BITYM3HSIHOMY IEPEKIIaJ03HABCTBI BYKUBAIOTHCS KiJIbKa TepMiHiB. ToMy BBaxa-
€MO 3a HeOOX1/IHEe BKa3aTH HA BIIMIHHICTh MIXK «IIOBTOPHUMH MepeKIafaMu», K MHO)KUHHUMU TIEpe-
KJIaZlaMI» Ta «PETPAHCISILISIMIY, SKa TOJsTrae B TOMY, IO IIOBTOPHI MEPeKIaau — e Bepcii OMHOTO
OPHUTIHAJILHOTO TEKCTY, CTBOPEHI B Pi3HI Mepioau vacy (HampHKiIaa, YUCIeHHI nepeknaan «Tapaca
Byns6u» ['oromns Ha yKpaiHChKY MOBY), MHOKMHHI MIEpEKIIaan — L€ MapajelibHi Bepcii OHOTO TEKCTY
JUTSL Pi3HUX MOB (CKaKiMO, ofHOYacHU# mnepekinan pezomroinii OOH Ha mricte 11 odimiitHuX MOB),
a peTpaHCysALii — 1€ MepeKIaad, BUKOHAHI HE 3 OPHTIHAIY, a 3 1HIIOTO MepeKIaay, TOOTO HenpsaMmi
TepeKIIaIu.

Crnupatounces Ha nomisig Kpictodepa Pangna npo Te, mjo nepekiiaz € HEBi'€MHOIO YaCTUHOIO
MOJITHYHOI icTopii [4], MU JOCHTIIKYEMO, SIK BIH MOXKE MPOJUTH CBITJIIO HA HAIE PO3yMIiHHS COIIi-
QTICTUYHOTO JIay B paAsHCBhKIA Ykpaini XX CTONITTS, ake aHalli3 NepeKafalbKoi MPaKTUKU
B Ykpaini 1930—1950-x pokiB po3KkpHBaE iIC0JIOTIUHI Ta KYJIBTYPHI CTpATErii CTAIIHCHKOTO PEKUMY,
KOJIA KYJIbTYpa OTOTOXHIOBAIACS 3 171€0JI0Ti€0. [CTOpUYHMI MiIX1/ 10 IepeKIaay nepeadadae aHaiz
3MiH Y METOJIaX Nepekiaay [5], mo Haikpalle MpoCTEeKYIOThCs Yepe3 MOBTOPHI MepeKIaan Ta HOBI
penakiii. BoHu J03BOJSIOTH JOCIIIKYBAaTH €BOJIOLII0 HOPM, CTPATEriif, MOBHOI CTaHIapTU3aLli Ta
BIUIMBY TIOJIITUYHOTO YU KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY [ 1, ¢. 294; 2, c. 343]. Jlnia mopiBHAHHS BUKOPHUCTO-
BYIOTb CHHTAKCHC, JICKCUKY, pealii, hopMH 3BEpPTaHHS, OAMHHII BUMIPY, A1aJEKTH, CJICHT 1 pO3MOBHY
MOBY [6, c. 337].

[Tormpu HeBenWKHI PO3MIp HA CHOTOAHINIHIA MOMEHT BHOIPKH HaIll JOCIIJKEHHS JT03BOJISIOTH
HaM 3pOOUTH MEBHI MOMEpeAHI BUCHOBKM IIOAO HAsBHOCTI OKPEMHUX MIKIB YM XBHJIb MOBTOPHUX
MepEeKIIaJiB Ta HOBUX PEIAKIN B YKPATHCHKIM Tpaaullli XyI0)KHBOTO TIEPEKIaay B Pi3HI ICTOPUYHI
nepiond. Mu 6aunMo TpW OCHOBHI XBWJII TIOBTOPHOTO TMEPEKIaay, KOKHA 3 SKUX Oyna cpopmoBaHa
3MIHOIO TIOJIITUYHOTO Kypcy. Y KOHTEKCTI YKpaiHu 11l TpaHchopmarllii HeOMHOPa30BO BILUIMBAIN Ha
MepeKIafabki HOPMHU, MOJITUKY Ta MPIOPUTETH — MOBTOPHUIM MepeKyIaa cTaB 10 MeBHOI Mipu A3ep-
KaJIOM €BOJIIOIII1 HAI[IOHAIBHOI 1ICHTUYHOCTI Ta BIAAHUX CTPYKTYP.

3MmiHa MapTiHHOT MOJMITUKU OUTBIIOBHKIB Y HallloHAIBHOMY NUTaHHI y 1933-1935 pokax, konu
HEPOCIHChKHUI HaIllOHAIII3M OYyJ10 TTPOTOJIONISHO TOJIOBHOKO 3arpo3oto st CPCP, cynpoBomxyBamacs
MacITaOHO MEIIMHOI0 KaMITaHI€k MPOTH «HAIIOHATICTUYHOTO IIKITHUIITBA» B Tally3i MepeKiIaay
B YkpaiHi [7]. L1 kamnaHis cnpuurHMAia nepury XBuiro (cepeauna 1930-x — cepenunna 1950-x pokiB)
YUCJICHHUX MOBTOPHUX IMEPEKIIAiB 1 HOBUX PEIaKIliii HEIIOJaBHO OMyOJIIKOBAaHUX TEPEKIIAJIB K
MIOJIITUYHOI JIITepaTypH, TakK 1 XyIOKHIX TBOPIB 3 METOI HAONMKEHHS TEKCTIB 710 POCIMCHKUX 3pa3-
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KIB Ta paJsHCHKUX 1JICOJIOTIYHUX OYiIKYBaHb. Y IIeil yac MOBTOPHUI MepeKiaj] cTaB CTPATeriYHUM
1HCTpyMEHTOM pycuikalii, CIpsIMOBaHUM Ha 3MILHEHHs LIEHTPAJIi30BAHOTO KOHTPOJIO HAJ KYJb-
TYPHUM BUPOOHHUIITBOM.

Jlpyra XBWJIs HOBTOPHHUX IMEPEKJIAAIB 1 MeperiaaiB mMana micue B KiHmi 1960-x — Ha movarky
1970-X poKiB micyst XPYIIOBCHKOI «BIAJTUT W, KOJIK O0arato pernpecoBaHux nepekianadis 1920-x pokis
Oynu peaOu1iTOBaHI, a IXHI IepeKiIaau NepeBUIati B OHOBIEHUX Bepciax. Ll xBuiisa Oyna He mpocTo
BIJIPOJKEHHSM CTapuX NEepeKyajiB, a CBIIOMUM aKTOM KYJIBTYPHOTO BiJHOBJIEHHS. SICKpaBUM mpH-
knazoM € 12-tomue 3i6panns TBopiB [xeka Jlonaona (1969-1972), sike 3HAYHOIO MipOIO CIIMPATOCS
Ha nonepenHe 27-tomue Buganua 1927-1932 pokis 3a pexakuii OcBanbaa byprrapara.

Bceynepeu ouikyBaHHSIM, He3aJeHICTh YKpainu y 1991 pori He mpu3Bena 10 HEraitHOI TPeThoi
XBHJII TOBTOPHUX MEPEKIAIIB YKpaiHChKOI0 MoBOI0. HatomicTs 1990-Ti poku 03HaMeHyBaiucs cra-
JIOM TepeKyajiiB yKpaiHChKOIO, OCKUIBKM HOBI MPHUBATHI BUJABLI Ha/JaBajlM MEpeBary Mepekiagam
Ha POCIHCHKY, CIIOAIBAIOYNCh HAa KOMEpUiiHui ycnix Ha mupiomy puaky CH/L [8; 9]. Jlume micns
ITomapan4eBoi peBOIOLIT 3’ IBUBCSI HOBUI 1HTEpEC 10 HOBTOPHOT'O MEPEKIIAAY, 3yMOBICHUN 3MiHOIO
NepeKIIalallbKuX HOPM 1 IParHEHHSM BIAHOBUTH paHille LEH3ypPOBAaHUH a00 MPOIyIIEHUH 3MICT.

Y CyKyNnHOCTI L1i TPU XBHJI1 HOBTOPHOT'O MEPEKIIAAY BUCBITIIOIOTH CKIIQAHY B3a€EMO/III0 MK MOBOIO,
17I0JIOTI€I0 TA KYJBTYPHUM CYBEPEHITETOM B YKpaiHi, MiIKPECITIOI0YH, 1110 IepeKa/l CIyryBaB BIIPO-
JIOBXK Cy4yacHOT icTopii Hawii SIK IHCTPYMEHTOM JIOMiHYBaHHS, TaK 1 3aCO00M CIIPOTHUBY.

AHagi3 ocTaHHIX JocaikeHb i myOJikaunii. TpaauiiiiHO JOCTIIKEHHS SBHIIA TOBTOPHOTO
NepeKyIaay 30Cepe/KyBAINCS Ha JIITEPaTypPHUX TBOpaX — CBSIIEHHUX TEKCTaX, KAHOHIUHIN JiTepa-
Typi Ta Apamatyprii, e HOro BBa)KalOTh MO3UTUBHUM, TAKUM, 10 CHPUSE IUTIOpaIi3My iHTEepIpeTa-
i, a OT y HAayKOBO-TE€XHIYHIH cepi MOBTOPHUIA MepeKiiaj 31e01UIbIIOr0 BBAKAETHCS HAUINIIKO-
BuM abo HebaxxanuM [ 10, c. 485-487]. CyuacHuii cTaH JOCIIHKEHHS MIOBTOPHOTO TepeKIaay 100pe
BUKJIaJIeHUH B eHIukioneanunin crarti lenri3 Taxip [topuanap [10] Ta B omisinosiii crarti Kpica
Ileiirepca i Ilita Ban I1ayke B sxxypHani Paralleles. Octanni [11, ¢. 10] cTBepmKy10Th, 1110 B XXI cTo-
JITTI IOCIHIKEHHS TIOBTOPHOTO MEPEKIIay pO3BUBAIOTHCA Y ABOX MPOTUIICKHHUX HapsMax: abo cii-
JYIOUU «BHYTPIIIHIN» NEPCHEKTHBI, 30CePeKeHI Ha TEKCTOBIHM JUHAMIL TOBTOPHOTO MEPEKIaTy
Ta OLIBII-MEHII MPUEMAIOUN PaAIliOHANBHICTh TIOTE3U MOBTOPHOTO Nepekiany (IpuHaiMHI K Tiro-
TE€3U, BapTOi NEepPeBipKH), a00 JOTPUMYIOUHCH «30BHILIIHBOD» MEPCIEKTUBH, SIKa BUBYAE ICTOPUUYHY
Ta KOHTEKCTyaJlbHY JIMHAMIKy IMTOBTOPHOTO IEPEKIaay Ta COLIOKYJIBTYpHI YMHHHUKH, 110 OepyTh
ydacTb y IboMy mpoueci. Llei npyruil TMn «30BHILIHIX» MiJXOJiB, [0 HAJAIOTh MEpeBary Colio-
KyJIBTYpHOMY a00 COLIiaTbHO-ICTOPUYHOMY JOCIIJKEHHIO KOHTEKCTY, CHPUYMHUB aKTHBHE HAyKOBE
3alliKaBJICHHS: MPOBEACHO HU3KY KoH(epeHiii “Retranslation in context” (Istanbul 2013 and 2015,
Ghent 2017, Madrid 2019, Budapest 2022, Izmir 2024), omy6iaikoBaHO AECSITKU CTaTed y MPOBi-
HUX JKypHaJax, CreliajbHi BUIIYCKH Ta KOJIEKTHBHI MOHOrpadii. Cepes MOTHBIB MOBTOPHUX Tepe-
KJIAIB I JOCIIJTHUKY HA3WBAIOTh OHOBIIECHHS JKEpela, 1e0NOoridHi 3MIHM, KOMEpIiiHI IHTEepecH,
cy0’€KTHBHICTb IIepeKJyIaiaya, 3MiHy HOPM 1 IparHeHHs 710 HOBOT iHTeprpeTaii B IIUIbOBii KyIbTypi
Tomno. | Xo4a «HeoOXiIHICTh BUXOAY 32 MEXIi 1HAUBIAYyaIbHUX BUMAKIBY, K1 3[4aTHI HaJaTH TOCII-
JDKEHHIO TIOBTOPHOTO TepeKiaay OiIbInoi BceocsnkHOCT [12, ¢. 25], oTpuMye 3aranbHe CXBaJICHHS,
Ha CbOTOJIHI — 32 BUHATKOM 3rajiaHoi npaui Kaiicu Kockinen ta OyTi I[lanonocski — maiike BiAcyTHI
JOCTIKeHHS, 110 CUCTEMHO PO3INIAJAI0Th MOBTOPHUM MEPEeKIaja K YaCTUHY LIMPIIUX COLIOKYJIb-
TYpPHHX 200 ICTOPUYHHX MPOLIECIB, a HE K 130JIbOBaH1 IPUKIIA/IH.

MeTta gocJaigaKeHHs MOJsTae y BUSBJICHHI POJIl MEPUIOi XBUIII TTOBTOPHUX NEPEKyIa/liB Ta HOBUX
penakuii K IHCTPYMEHTIB 17Ie0JIOT1YHOTO BIUIMBY, MOBHOI CTaHJapTH3Aallii Ta KyJbTypHOTO MEpenu-
cyBaHHs B paasHChKild Ykpaini 1930-1950-x pokiB. JlocmiukeHHS CIIpsIMOBaHE HA aHaJi3 MEXaHi3-
MiB JIep>KaBHOTO BTPyYaHHs Yy HepeKIalalbKy AisUIbHICTh, 30KpeMa uepe3 LeH3ypy, pycudikaiiito ta
pelnaryBaHHs, a TAKOK Ha BUBYCHHS HACHTIJIKIB IIUX MPOLECIB s (hOpMYBaHHS PaJiHCHKOI JIiTepa-
TYPH YKPaiHCHKOIO MOBOIO Ta TpaHc(opMalii HaioHaIbHOT 11eHTHYHOCTI. [loBTOpHI nepexiiaau Ta
HOBI BUJaHHS, a/laliTOBaHi JI0 PaJSHCHKOI LIEH3YPH, CTAIN IHCTPYMEHTOM KYJIBTYPHOT'O KOHTPOIIIO,
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CHPUSIOUN YTBEPKEHHIO CTATIHCHKOTO PeKUMY. MU parHeMo npoeMOHCTPYBATH, 110 CTaIIHIIUHA
MIOCTA€ HE SIK BUIIAKOBICTh UM JIMBHE KOJEKTHBHE 3004YCHHS, a K pe3yJbTaT CUCTEMHOI, [iIecpsi-
MOBAHOI Ta TPUBAJIOL MOIITUKH OUTBIIOBUIIBKOI APTIi, paJTHCHKOI JepKaBH Ta IMiAMOPSIKOBAHUX Tif
COLIAIbHUX 1HCTUTYIIIMN.

JlocsrHeHHS 11i€1 MeTH OTpeOy€e BUKOHAHHS TAKUX 3aB/IaHb: 1) BUCBITIAMTHU IHTEIEKTYaJIbH1 JUCKY-
cii Ta METO/IOJIOTIYHI MOIIYKH YKPaiHChKUX MepeKIIafadiB Ta JOCIiAHUKIB nepeknany 1920-x pokis;
2) mokasaru, sIK pajsHcbka Biaana y 1930-1 mepeTBopuia mnepexsiaj Ha IHCTPYMEHT 11€0J0T14HOTO
KOHTpOJIIO, pycudikalii Ta LeHTpai3allii, BAKOPUCTOBYIOUH IICH3YpY, perpecii, TOBTOPHI NepeKIaan
Ta MOBHY CTaHAApPTU3ALII0 Ul 3HULICHHS YKPaiHCHKOI KyJIBTYPHOI aBTOHOMIi; 3) mpoaHaii3yBaTu
KOHKPETHI BUMA/IKH peJaryBaHHs, IOBTOPHOTO Nepekyaly Ta 3He0COOIeHHS aBTOPCTBA, 11100 Ipoe-
MOHCTPYBATH, SIK 111 IPAKTHKH CIPHUSUIA BUTICHEHHIO YKPATHCHKOT MOBH 3 JIITEPATyPHOTO MPOCTOPY Ta
(bopMyBaIM «IEPEeKIAAANBKY MOBY» SIK KaJIbKy 3 POCIHCHKOI; 4) OKPECIUTH MOSIBY MEPEKIIAAABKOTO
cpotuBy B 1950-1960-x pokax, 110 MPOSBUBCS y KPUTHULI OyKBali3My, TOBEPHEHH] PEIpecOBaHUX
iMEH, OHOBJICHHI1 Teopii MepeKIaay Ta BiIHOBICHHI YKPaiHChKOi MOBHOT CTHIIICTUKY B JIITEpaTypi.

Y Hamomy AO0CTiPKeHHI MU M1IeMO BiJl OKpEMHUX BUMAJIKIB (case studies) 10 BUSBICHHS TCHICHIIIN
1 YaCTOTHOCTI SIBHIIIA.

Bukaa ocHoBHOro MatepiaJty aocaaiizkeHHsa. O0’€KTOM TOCIIIKESHHS € 3MIHU B TIPAKTHIII TIepe-
KJIa/ly, a IPEIMETOM € TIOBTOPHI MepeKyIaan Ta HoB1 penakuii B Ykpaini 1930-1950-x sk iHCTpyMeHT
JUIsL KyJBTYpPHOTO TIEpENHCYBaHHS, 171€0JIOTIYHOTO KOPUTYBAHHS 3MICTY, Y3TO/UKEHHS 3 HOBUMU MOB-
HUMH HOpMaMH Ta pycudikaiiero, ((opMyBaHHS paJsSHCHKOI JTITEpaTypH YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Marepianom gocnipkeHHs ctana 6i0miorpadis nepekianiB XyI0XKHbOI JiTepaTypu YKpaiHCHKOIO
MoBor 1920-x — 1930-x pokiB, yknaneHa Muxaitnom MockanenkoMm i onucana Jlagoro Komomi-
enp [13], a Takox nepeknano3Hanui npaui Bonoxgumupa [lepxasuna, IBana Kymuka, Onexkcanapa
Oinkens, Mukomu 3epoBa, Onekcu Kynnziua, Crenana Kosrantoka, Muxonu Jlykama, Makcuma
Punbcbkoro Ta Biktopa KontinoBa. st MOPIBHSJIBHOTO aHAMI3y SK NPUKIAANA AOCTIJHKEHHS Oynu
BUKOpHCTaH1 nepekia nosicti Muxonu T'orons «Tapac bynb6ay», Bukonanuit AuznpieM HikoBcbkum
(A. Bacunbko) y 1930 poui («Kuurocminka») i TOBTOPHUI NEpeKIiaj LOTO K TBOPY AHTiHa XyTO-
psna (1935), a Takox poman Etens Jlinian Boitnua The Gadfly y nepexnani Mapii Jlucuuenxo miz
Ha3Boro «lem3p» (1928) Ta ioro mosropuuii nepeknan Mapii Pa6osoi (1935) min pycudikoBaHoro
Ha3Bo1O «OBiI».

VY nocniKeHHI BUKOPUCTOBYETHCS METOMIOJIOTIS, 3anpononoBaHa ExnToni [Iumom 1 Ha3BaHa HUM
«apXxeoJori€elo nepeKyamLy», o noegHye 0ioaiorpadiyauii aHai3 i3 BUBUEHHS BUNAJKIB (case studies)
[14]. MeTa — BUSIBUTH 3arajibHi T€HICHIII1, 9aCTOTY, EPiOX aKTHBHOCTI 200 3aTUIIIIIS B TIepeKia-
Jax, 30KpemMa MoBTOpHUX. Lle 103BojIsie pO3MISHYTH MepeKiiaj sK KyJIbTypHE SBUILE B AMHAMIII —
niaxpoHHO (y 4aci) Ta CHHXPOHHO (B MEXax OJHOTO IEepiony), 1 BUSBUTH 3aKOHOMIPHOCTI, sIKi HE
BHUJIHO TIPU aHAIi31 OKpeMuX BUMAAKiB. CTOCOBHO MOBTOPHOTO MEpeKiIany, To (hiHCHKi AOCTIAHHMII
Kaiica Kockinen 1 Oyti [lanonocki, 6a3yrounck Ha npomno3utisx [1uma, 3anpornoHyBagu KOHKpeT-
HIIIy «apXeoJoris MOBTOPHOTO MEPeKIaay», TOOTO METOJ| AOCHIKEHHS ICTOPii MOBTOPHUX Tepe-
KJIa/1iB y MEXax MEBHOI JIITEpaTypHOT CUCTEMH, SIKUI nepeadayae kaprorpadyBaHHS BCIX TOBTOPHUX
MEPEeKIIa/iiB y 4aCOBOMY pO3pi3i Ta aHasli3 MOTUBIB 1 3aKOHOMIPHOCTEH, 1110 BUXOAATH 32 MEXI1 OKpe-
Mux BumajkiB [12]. Lleit MeToq moeaHye KUIBKICHI aHi 3 SKICHUMH CIIOCTEPEKECHHSIMH, 100 BHsI-
BUTH KYJBTYpHI, 1JI€OJIOTIYHI Ta pUHKOBI YMHHUKH, SIKI BIUTMBAIOTh Ha Nepekiaa. s JoCiKeHHs
1HIMBIyadbHUX BHUMAJKIB y c(epi HOBTOPHOTO MEPEKIady MU BHUKOPUCTOBYBAJIM IMOPIBHSIBHUN
TEKCTOBMIA aHami3, 00 BUSBUTH 3MIHU Yy CTHJI, 3HAUEHHI Ta MEPEKIAJAIBKUX METOIaX, BUBYCHHS
MapaTeKCTiB, SIKl JONOMAaralTh 3p0O3YMITH, K MEpeKiIa] NO3HULIOHYEThCS, ICTOPUKO-KOHTEKCTYalIb-
HUH TAX1, SKUA JO3BOJISE TOCTIIUTHU COLIaIbHI Ta KyJIbTYPHI YMOBH MOSIBH MEPEKIIAY, | BUBYCHHS
pereniii, 1od OXOMUTH MIMPIINN CIIEKTP BIUIUBIB 1 peakiiil.

JlOCHiKEHHS € aKTyaJIbHUM JUIs TIEPEKIIaJO3HABCTBA, YKPATHCHKOI KYJIBTYPHOT ICTOPIi Ta MOCTKO-
JIOHIAJIBHOTO JTUCKYPCY, PO3KPUBAIOYM MOBTOPHUN MEPEKIIa] SIK MEXaHi3M BIaJd B aBTOPUTAPHUX
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pekumax. AHaii3 nepuoi XBuii moBTopHux nepekianis (1930—1950-ti poku) B YkpaiHi nokasye, sk
JiepKaBHA LIEH3Ypa, pycudikalis Ta i€0oNOriYHe peJaryBaHHs NEPEeTBOPUIN MEepeKiIag Ha 1HCTPY-
MeHT acuMuALii. Lle BigoOpaxkae mupIi TOTaniTapHi NPAKTHUKHU, aKTyaJlbH1 JUISl Cy4acCHUX KOHTEK-
ctiB. s yKpaiHChKMX CTY/Iii BOHA MIJKPECIIOE POJIb epekiany B (opMyBaHHI HAIllOHAIBHOT 17IeH-
THUYHOCTI Ta CIIPOTHBI pycUdiKallii, 110 BaXKJIUBO I CyYaCHUX JCKOJIOHI3alIHHUX 3yCHiIb B YKpaiHi
nicna 2014 poxy. [T106anbHO JOCTIIKEHHS CIIPHSIE€ TOCTKOJIOHIANBHIN Teopii nepekiary, MporoHy-
F04M Tapaesi JUIsl IHIIUX MOCTPASTHCHKUX MPOCTOPIB.

Jepicasni incmpymenmu nonimuku nepexkiaady ¢ Paoaucokin Ykpaini ¢ 1930-x pokax.
VY 1920-x pokax CIUIeCK MepeKIaiB Ta MiAiHoM NepeKiIalabKol JyMKU CIIPUSIN PO3BUTKY YKpaiH-
CBKOI KYJIBTYpHOI Ta MOBHOI i1eHTHYHOCTI. Ll nunamika 3minmnacs y 1930-x pokax, Koiu pajisH-
ChKa BJIaJla 3alpOBaWIIa MOBHUN 1ICONOTIYHUI KOHTPOJb Ta KYJIBTYPHY OAHOPITHICTH, KOJIH Bij-
Oynacs ieornorizaris Hopm nepekiany [15]. Pocilicbki TeKCTU-IKepenia Ta COIlaTiCTUHYHUIN peaizM
CTalu JOMiHYBaTH, epeGopMyBaBILIN YKpaiHCBKY diTepatypy [9]. Skuio Ha mouarky 1920-x pokiB
nepekiaa B YKpaiHi akTHBHO MiTPUMYBABCS K 3aCi0 IHTEepHAIIOHAIBHOI COIIIapHOCTI Ta 03HAOM-
JICHHSI Mac 13 KyJIbTYPHOIO CHAIIMHOI0 HApOiB CBITY, 110 BIAIMOBIIAJI0 €HTY31a3My IIOJ0 «CBITOBOI
peBosonii», To 3 mouarky 1930-x, micis yTBepAKeHHs CTaJIIHCHKOI BIIaJIH, epekiiaa Ha0yBae HOBOT
¢byHkuii — cTae iHCTpyMeHTOM KoHcouifamii peciy6nik CPCP, a Takox 3ac000M 171€0JI0TTYHOTO THCKY
[16;17; 18].

SIKi K IHCTPYMEHTH Ul 3MIHM NEPEeKIaAalbKoi momiTHKY B PagsHebkiil Ykpaini B 1930-x pokax
Oynu 3actocoBai? [lo-niepiie, 11e — 1EeHTpanizaiis BUAABHUIITBA, aJKe JTIKBIIaIlis BCiX MPUBATHUX
1 KooreparuBHUX BUIABHULTB Y 1930 poii 30cepenuna nepekia mij KOHTPOJIEeM JIep>KaBH 1 Biajaa
yepe3 JIepiKaBHE 3aMOBJICHHS TENep JAUKTYBaja, OOMEXYIO4UHM pi3HOMaHiTHICTH 1920-X pokiB, 110
1 aKMM Haks1aoM Bugasath. [lo-npyre, cyBopuii KOHTpOIIb 3 00Ky nepkaBu Ta KomyHicTHuHOT napTii
yepes MONepeiHIo LIEH3YPY, PelaKkLiiHIM HAITIsAA Ta MOHITOPHHT ITicsis myOikanii 3a6e3mneuyBas ife-
ojoriuny BinnosinHicTh [18]. Ilo-TpeTe, BinOyBaeThCs 1/1€00T13a1lisi HOPM MEPEeKIIaay, siKi He JIuIe
MIPOCSAKHYTI PASTHCHKOIO 17IC0JIOTI€I0, @ i HaJIalOTh MPIOPUTET «MACOBOMY PaJSIHCBKOMY YHTAYeBI»
Ha/1 BIPHICTIO BUXiTHOMY TeKcTy. [lo-ueTBepre, monpu myOiidyHy KpUTHKY OyKBali3Mmy, B epekiai
3 pOCiiCbKOI MOBH CTUMYIIIOBAaBCSl JOCHIBHUI MepeKiaj, 100 HagaTu MpiOpUTET BIPHOCTI pOCiii-
CBKUM JIKEPEJIbHUM TEKCTaM, >KEPTBYIOUM aBTEHTUYHICTIO yKpaiHChkoi MoBH. [lo-m'site, 3miHM
B opdorpadii 1933 poky npusenu ykpaiHcbKy opdorpadito y BiINOBIIHICTH 3 POCIHCHKOIO, yCy-
HYBILU «HAIIOHAIICTUYHD» €JIEeMEHTH, 8 TEPMIHOJIOTIYHI KOMICIi CHCTEMaTHYHO 3aMiHIOBAJIU ITUTOMI
YKpaiHChKI TEPMIHM Ha aHAJIOTU CXOXI Ha pociiiceki. [lo-mocre, nepexyiaaun 3 iHO3EMHUX MOB BCE
YacTille BUKOHYBAJIUCS Yepe3 POCIHChKI MOCepeTHUKH, 0cO0aMBO micis cepenunu 1930-x pokis [9],
a B COLIIAJIbHUX HAYKax 1 MapKCU3MI IepeKiIajl 3 pOCiiiChbKOro nepeksary CTa€ HaBiTh 0OOB'SI3KOBUM.

SIBuIlE MAacOBHMX MOBTOPHHUX IEPEKIaAiB Oya0 po3modaTe KaMIaHI€I MPOTH «IepeKiafadiB-
HIKITHUKIB», SKUX 3BUHYBauyBaJll B «HALIOHAJI3Mi», BUIIPABIOBYIOYH CTOCOBHO HMX pempecii Ta
BIIPOBAKYI0UM OyKBasbHi, pycuikoBani Mmetoau nepekiany [7; 19]. Cucremarnyni HariHKyu OpoTH
NepeKsIaiadiB, 0COOIMBO CTAPUIOrO MOKOIIHHSA, IPU3BEIH 10 MPAKTHYHOTO 3HUIIEHHS KBali(iKoBa-
HuX KaapiB 1920-x pokiB, a Ti nmepekiaaadi, o BHKWIH, OyJU BUKITIOUEHI 3 BUIABHUYOL JIsSTTBHOCTI
1 3aMiHEHI MEHIII KOMIICTEHTHUMHU 0CO0aMH 3 OOMEKEHUMHU 3HAHHSIMU 1HO3EMHUX MOB, SIKI ITOKJIa-
JlaNuCs IepeBaXkHO Ha pociiicbky MoBy [20; 21]. Imena nepexianauis, sSKi 3a3HalIU perpeciii, Buaa-
JSIOTHCS 3 MyOUIKAIIii 1 3'SIBISIFOTHCS TaK 3BaHI «peAaroBaHi MEePeKiIainy Ta «aHOHIMHI MEPEKIa N,
B KX Oi0miorpadiuHi 1aHi He MICTHIIM IMEH NepekiafaviB ado BKa3iBKM Ha MOBY JDKepera, 110 111
OlsIbIlIe HUIMIO CHAAUIMHY nepekianaqiB 1920-X pokiB 1 MOCHIIOBANIO PAASHCHKUNA KOHTPOJb. Jlo
TOTO K, TOJANOCS BUOIPKOBE BUITYUCHHSI KHUT 3 010T10TeK.

He ocranne Micue cepesi iHCTPYMEHTIB 17I€0JIOTTYHOTO KOHTPOJIFO 3aiiMaloTh 1 MOBTOPHI Mepe-
Knaau, 00 paasHChKA BaJia BUMarajiaa MOBTOPHUX MEPEKIaiB Ta PeAakKilid, o0 mpuBecTu yKpa-
THCBKI TEKCTH y BIJMOBIJHICTD 3 POCINCHKUMU JIEKCUYHUMHU Ta TPaMaTHYHUMHU 3pa3KaMH, CTaHAap-
TU3YI04M Ta pycudikyroun ix. /1o Toro x, paHimie omyOaiKoBaHi IepeKIau peJaryBaaucs 3 METO0
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BUJIAJICHHS «apXaildyHUX», J1aJeKTHUX a00 «HAI[IOHANICTUYHUX» YKPATHCHKUX CIIiB, 3aMIHIOIOYH X
«IHTEpHAIIOHATI3MaM1», TOOTO CIOBAMHU POCIHCHKOTO MOXOKEHHS.

3abyma ouckycia npo memoo nepexnady ¢ Ykpaini y 1927-1931 poxax. Y npyriii monoBuHi
1920-x — Ha nmouyatrky 1930-x pokiB 0arato ykpaiHChKUX JIITEPATOPIB 1 HAYKOBIIIB 30CEPEINIHN CBOIO
TiSUTHHICTH Ha TepeKIafanbKid podoTi. Bonu mpairoBany sik nepekiangadi, peJakTopH, CTHIICTUYHI
pelaKTOpH, aBTOPU KOMEHTApIB 1 IePeIMOB, PELIEH3CHTH Ta KPUTUKH NEPEKIIaleHUX TBOPIB, @ TAKOXK
SK TEOPETUKH nepekiiaay. CniibHO BOHM BUPOOHMIN HOBE OaueHHs 3aB/IaHb [IEpeKiIaiada i peiakropa,
PO3MIAAAI0YH TIEpeKIal sIK OKPEMUN METOJI IHTepIIpeTalii TEeKCTIB uyepe3 (iaoNoriyHuii aHami3 i CTu-
JTICTHYHE JOCTIKEHHS, 3 aKIIEHTOM Ha TEKCT, 1110 MepekiaaaeTses [22; 23].

TeopetnuHo ne#t niaxia BiacroroBas Bononumup JlepxkaBuH, Skl Ha3BaB HOTo «IepeKIaa-CTH-
Ji3aiis» abo «rOMOJIOTIYHUE MepeKya» Ha MPOTUBAry «aHAJIOTIYHOMY MEpeKyianay». Y CBOEMY ece
1927 poky BiH nucas, 10 XyAOKHIN MepeKiag Mae OyTH «I10 MOXKIIMBOCTI, JOCIIBHUNY, TOOTO mepe-
JlaBaTH HE JIMILE 3MICT, a i «XyHOKHIO LIHHICTb Oy/lb-sIKOTO pedeHHs, CJIOBa, IpaMaTH4HOi Ta (oHe-
TUYHOI CTPYKTYypu» [24; 1ut. 3a 25, ¢. 57]. HaBiTh KO Takuil MepeKiiaj] 37a€ThCs «EK30TUIHUM
a0o mapoaiiHuM, BiH Kpalle 30epirae yHiKaJbHICTh OPUTIHAIY.

B inmniii mpani 1930 poxy JlepkaBUH yTOYHIOBAB, L0 METOJl MEepeKiIay-CTHII3allii 3aCTOCOBY-
€THCSI BUKJIFOYHO JIO KJIACMYHHMX a00 KaHOHIYHUX TBOpiB [26]. KoHIemniiro roMonoriyHoro mepe-
KJIa/ly BiH MOCIIZIOBHO OOCTOIOBAaB y YHMCICHHUX ece Ta perensisx Mk 1927 1 1931 pokamu. Tak,
y peleHsii Ha yKpaiHCbKMIA mepekiaj] nepuioro Tomy 3i0panus tBopiB [orons («Beuopu Ha XyTopi
6ins [lukanbkuy) Jlep>kaBUH HArosollyBaB, L0 CHpPaBXHIA XyHOXKHIN mepekiiag Moxxe OyTH Juiie
CTHJII3AIITHAM, TOOTO TaKUM, «III0 HAMAra€ThCs BIAJATH HE JIMIIE 3MICTOBY CTOPOHY TBOpY (X0da
0, HaBiTh, y BCIX HOro HAWTOHIIMX BIATIHKAX), a  CTOPOHY CTHIJIICTHYHY, TOOTO XyHOXKHI 0COOIH-
BOCT1 MOBH; 33/1J151 IIbOT'O MEPeKIIaad Mae MpaBo BiIXOAUTHU BiJ] KKOPEKTHOD» 3arajibHOJITepaTypHOi
MOBH, BUKOPHCTOBYIOYH B Mipy 3MOI'H 1 MEHIIIE 3BHYAiiHi, 30KpeMa apXaidHi, CTUIICTUYHI BapiaHTH»
[27, c. 218; nuT. 3a 25, c. 164].

Takuii Meton mepekiany miATpuMyBaiu Takox [puropiii Maiidper 1 Mukona 3epos [23; 28].
M. 3epoB, 30kpema, JOBOISYM HEOOXIJHICTh THYYKOCTI B MEPEKIIal 3a paxyHOK Mepeaadi «OCHO-
BHOT'O», YAM IIPOMOBJISIE TIEPBOTBIP, 1 SIKE MOXKE HAJIEKATH K J0 3MICTOBHX, TaK 1 10 (hOpMabHUX
KOMIIOHEHTIB BipIia, 3a3Ha4aB: «llepexnagatoun [1oro, He MOXHA IPOWTH MUMO HOTO €(PEeKTHOT CHH-
TaKCH, HOro OJIMCKY4Oro OpaTOpChKOrO amapary; He MOxe OyTH eJIeMEHTapHO-IPUCTONHOrO mepe-
knaay Beprnena 6e3 MakcumanbHOI yBaru /10 Moro 3ByKOIIMCHHMX 3aco0iB, a mepekianad Beprapha
caMm BHHece co0l CMEpTHHMI BUPOK, BTPAaTHBIIU B CBOill pOOOTi BIAacTUBY (ppaHIly3bKOMY TEKCTOBI
noera Oarary meradopuunicts» [29, c. 141]. Ha nymxy 3epoBa, [lep:kaBUH rOBOPUTH MPO MEPEKIIa-
CTHJII3AIIi0, 00 MIAKPECIUTH aKIIEHT Ha «UY>KOCT1» 1 YITKO MOB’SI3Y€ IF0 OPIEHTAIIIO 3 XYI0KHBOIO
LIHHICTIO mepeKnageHoro TBopy. Ilo cyTi, cBijloMeé BUKOPUCTAHHS CTHIII3alii MiJIBUIILYE 3arajbHy
BapTICTh nepeknany [29].

BonHouac y mepeBakHO MapTIHHO-KOMYHICTUYHOMY CEpeIOBHIIN (OPMYyBaBCsS 0 MEpeKiIary
iHIMK miaxia. Bid cTaBUB Ha mepiie MicIie MacOBOTO PaJITHCHKOTO YUTaYa, a He PKEPEIbHUHN TEeKCT,
JI03BOJISIFOUM 3MiHH, TIPOITYCKH Ta JOTOBHEHHS, OCOOIMBO LI0/10 JITEPaTypH, 10 BBAXKAIACS «KJIACOBO
mkigmuBoroy. Lei Mmetox Jlep>kaBUH HAa3WBaB «aHATIOTTYHUM MEPEKIAAOM». AHATOTTUHUIN TIEpeKIIal
BificToroBaB IBan Kynuk, skuii BUKIIaB CBOI AYMKH y IEpEIMOBI 10 «AHTOJIOT1i aMepPUKaHCHKOT Moe3ii,
1855-1925», Bumanoiy 1928 pori: «Mu He MOTJIH, HABITh 0AKAKYH IIHOTO, 3ATHITUTHCH ABTOMAaTHYHO
0€3CTOPOHHIMHU NIPH MEepeKIai. ... MU Manu Ha yBasi, 10 MEePEeKIAAAEMO Ul YKPAiHCHKOTO YnTaya,
710 TOTO 1€ JUIS Cy4acHOTO, paAsHChKOro. Lle 3mMyIryBaio Hac CBiIOMO BHOCHUTH JEsKi 3MiHU B Iiepe-
KJIaJI1 TIOPIBHSHO 3 opuriHajgoM. He MoXkHa micaTH IIJIKOM OTHAKOBO JJISl aMEPUKAHCHKOTO i yKpaiH-
CBHKOT0 unTa4a, 00 4MTaui 11i MatoTh Pi3HY ICUXOJIOTIIO i PI3HUI HAXWJI 10 TPUUMaHHS XY/I0’KHIX TBO-
PpiB, MOPOKEHI MEPEBAKAHHAM PI3HUX, IPOTHIICIKHUX, MOJITHYHIX YHHHHUKIB Ta CYCHUIBHOTO JIaTy»
[30, c. 36-37]. Ha nymxy Kynuka, «Bipir aMmepukaHCHKHX MOETIB, TOYHO NEpPEKIajieHi, Maiu O oxHe
3HAYCHHS B Hbfo-floplcy 1 30BciMm iHmIe — B XapkoBi» [30, ¢. 37; 31, c. 486].
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Sxmo y 1920-x pokax nepekian B YKpaiHi ()yHKIIOHYBaB sIK 3aci0 KyJbTypHOTO PO3BHUTKY Ta
1HTepHAaLiOHABHOI comigapHocTi, To y 1930-x BiH TpaHC(hOpPMYBaBCS y MEXaHi3M 1/1€0J0T1YHOTO
KOHTPOJIIO Ta KOHCOMIJAIii paJsiHCbKUX pecryOmik. J{ucKycis MK NPUXWIBHUKAMH TOMOJIOTIHHOTO
NepeKyIaay, OpIEHTOBAHOTO Ha 30epeKeHHS CTHIIICTUYHOI crenudiky OpuriHaity, Ta NpUOIYHUKAMU
aHAJIOTIYHOTO NepeKyaty, alalTOBAaHOIO 70 MOTped pajsHCHKOTO 4uTada, (PaKTUIHO MPUITMHUIACS
me y 1931 poui. IloctynoBo 3amanyBajia moyaTKoBa HOpMa, IO OpPIEHTYBaJacs HA PAITHCHKOTO
yutada. A Bia cepenunu 1930-x pokiB yKpaiHChKe MEpeKIag03HABCTBO 3ITKHYIOCS 3 MOABIMHUM
BuTicHeHHsM: y Mexkax CPCP craniHchKa MOJITHKA NPUAYIIyBaia IHTEIEeKTyaIbHY JisSUIbHICTh HEPO-
ClIICbKOIO MOBOIO, OTOJIOLITYIOUH 11 HAI[IOHATICTUYHOIO, @ Ha 3aX0/[1 PO3KOJI, CHPUYMHEHUH XOJIOAHOIO
BIHOIO, TAKOXK HE JIOMyCKaB ii BU3HAaHHS Ta nowmupeHHs [32, ¢. 116].

Ananiz Konkpemnozo eunaoxy: 3iopanna meopie Mukonu I'oconsa eudasnuymea «Knuzo-
cninka» (Xapkie—Kuie) (1929-1930). Ha nymky Bonomumupa [lepxaBuHa, yKpaiHChKI NepeKIaan
NepUIMx ABOX ToMiB TBOpiB Muxkonu ['oromns, Bunanux y 1929 i 1930 pokax koonepaTUBHUM BHIaB-
HUITBOM «KHHUTOCTHI1IKa», CTAaIN, MOYJIMBO, IEPIIUMHU B YKPATHCHKIN TPaauIlii, 1€ METO]] TOMOJIOTIY-
HOTO Tepekiiaay Oysio peali3oBaHO CHCTEMHO Ta 3 BAroMUM TBOpYHM ycmixoM [27; 33]. (Cepen iHImx
MIPUKJIIA/I1B TOMOJIOTIYHOTO MIepekiaay BiH Ha3uBae «Canam00» [toctaBa @nobepa B nepekiaai Mak-
cuma Punbcpkoro («Kuurocninka», 1930), «Manam Boapi» @nobepa B nepexiaai Oxcanu byOnuk-
T'opnon («Kuurocninka», 1930), «Kapmen» [Ipocniepa Mepime B nepexnazni bopuca Tkauenka (IBY,
1930), a Takoxx nepumii ToM TBOpiB AHTOHA YexoBa Mij CTUIIICTUYHOIO peaakiieto Makcuma Puib-
CBKOT0).

Xoua ['orosib mcaB MOBOIO iMIepii, HOro CTUIIb, TeMU i 00pa3HiCTh IMHUOOKO BKOPIHEHI B YKpaiH-
CBbKiH KynbTypi. 3a Enutoro bossHoBChKO0, MOBa HOT0 paHHIX TBOPIB HACTIJIBKY YKpaiHi3oBaHa, 110 i1
Ba)KKO YHUTaTH 0€3 CIIOBHUKA; caM [ 0roiib 101aBaB miocapii 10 TEKCTIB, moaioHo 10 Bansrepa Ckorra
(umr. 3a [34]). e BunmyckHUK XapKiBCHKOTO yHIBEpCUTETYy Ta mpodecop I enbciHrgoprepkoro yHi-
Bepcurery Mocun Manpensiram macas y 1902 poui, o cTiimb Toross — e «MUCIEHHHI mepeKiamn
YKpaiHChKUX BHPa3iB HAa POCIHCHKY, TOOTO MEpEHECEHHs YKpaiHChbKOI MOPQOIIOrii, CHHTaKCUCY Ta
ceMaHTUKU (1MT. 32 [35]). PoGepT PomaHuyk Takox CTBEpAXKYye, 1110 1 0roip «HIKOIM HE NepecTaBaB
MUCcaTh YKpaiHChKOIO — pociiicbkoron [36, ¢. 272]. JIBOMOBHHUH BiJ HapoJKEeHHs 10roib, K muiie
FOmis Inpuyk [37, c. 3], «cBiOMO rpaBcs 3 FiOpUIHUM JUCKYPCOM Y CBOIX paHHIX TBOpax». Lleit MoB-
HUI Jyaii3M CTBOPIOE TPYIHOIIL JJIsl MEPEeKIaay YKPAiHCHKOIO: MEPEKIIaZ MOXKe CTEPTH YHIKAJIbHY
POCICHKO-YKPATHChKY CTHIIICTUYHY AUXOTOMIIO, 110 BeJIE /10 CTaHAapTU3allii 1 BTpaTu YKpaiHCHKOTO
komnoHeHTa. Ha 1ie BkasyBas e Onexcanap Pinkenb: «€ oAMH TUIBKY BUNIAI0K, KoJid 6apbapu3ma
HE MO)KHA BXKHUTH: 1I€ TOA1, KOJIM MOBA MEPEKIaLy € MOBa, 10 SIKOi HaNe:KUTh Oapbapusm. Tak, y nepe-
knaziax 3 [orons Ha yKpaiHCBKYy MOBY BCl YKpaiHCBKI JIeKCEMU B HOro TBOpax ryOisiTh BBECh CBIl
CEHC, TIOBEPTAIOUMCH Ha CBIii pigHuil TpyHT» [38, c. 51]. lepxaBuH 3a3Havae, mo B KHurocmiayan-
ChKUX Tepekiaznax [orons Branocs moeaHaTH Cy4yacHY YKpaiHChKYy MOBY 3 apxai3MaMu Ta Jiajiek-
THU3MaMH, 1110 BIITBOPIOE POCIHCHKO-YKPaiHChKY MOBHY IUXOTOMI0. Lle JOCATHYTO uepe3 3BepHEeHHs
710 CTHJIIO cy4acHUKiB [orossi, oro yepHeTOK 1 CIIOBHHUKIB YKpaiHChKUX ciiB. Tak BUHHKIIA Oara-
TOILIAPOBA CTHJIICTUYHA TKAaHMHA, 10 BIIA3EPKAIIOE SKICKTUYHY IPUPOAY TOTOIIBCHKOTO 1/110JIEKTY
[27]. OcobnuBO MIMPOKO 3aCTOCOBYBABCS MPHHIIUII «3BOPOTHOTO MEpekany» y «Beuopax Ha XyTopi
oins Jukanbku». [lepexnanadi ta cTuinicThyHUl pepakrop AHApid HiKoBChbKUIT BUKOPUCTANIH Pij-
KicHI a00 apxaiuHi cJI0Ba 3 YKPATHCHKOTO JIEKCUKOHY [ 0ToJIs, SIK-0T: «3apydeHuid», «hepr», «JTobKa
3 MOCSIH)KOBOIO OIpaBoro». MeToro Oyio BIATBOPUTH JIEKCUKY, Ky MIr Ou BXHUTU caM [ oroms, sikou
nucaB ykpaincekoro. Takuit miaxiz, 3a Jlep>kaBUHUM, YHHUKa€ MOIEPHI3allii CTHIIIO Ta HEOJIOT13MIB SIK
XIX cromitTs, TaK 1 cydacHocCTi [27].

V cBoili periensii Ha apyruii Tom « TBopiB» [lepxaBuH 3a3HauaB, 1110 OCOOIUBO CKJIAHUM € Tepe-
knan «Tapaca BynsOn», ockiabku ['0roiap MEHII MOCTIIOBHO JOTPUMYBABCS CTUIIIO YKPAiHCHKOTO
HApOJHOTO €T0CY, Hi)K MOBHOT'O CTHJIIO YKPAiHCHKOTO MOMILIUIIBKOTO CEPEI0BUINA Y )KaHPOBUX OII0-
BimaHHAX «Mupropona» [33, c. 219]. Lle craButh nepes nepexiagayeM JUIeMy: Y1 BapTo KOPUTyBaTu
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aBTOPCBHKI CTHWJIICTUYHI HemocnioBHOCTI. [lepexnanayu 1iei mosicti A. Bacmibko (Anapiit Hikos-
CbKHIT) CBIZIOMO Iepeae MOBHY JBOICTICTh Yepe3 MO€JHAHHS Cy4acHOi yKpaiHCBKOi 3 apxai3Mamu
Ta JiajgexkTu3Mamu. Takuil miaxiJa BiATBOPIOE TOTOMIBCHKHIA 1M10JEKT 1 30epirae CTUIICTHYHE PO3-
MaitTs [35; 39; 40]. Hanpuknaz, B nepeknani A. Bacunbka (1930 poky): «Bci nozoupanucs Kpysicka
i 3a mpemim GUOUBAHHAM BUCIYNULA CINAPUWUHA | KOWLOBGUIL 3 NAMEPUEI0 8 PYYi, — 3HAK 11020 2i0-
HOCmi, — Cy00s 3 NeYamKoI0 BilicbKO80I0, nucap 3 kaiamapem i ocagyna 3 nipuauemy [41, c. 142].

B ykpaincekomy nepexnani A. Bacunbka (1930) 3Bu4aiiHi poAoBi CI0Ba «IAJHIECIO» Ta «XKe3-
JIOM» KOHKpPETH30BaHi, 00 Mepeksiagady BUKOPUCTOBYE YKPATHChKI TEPMiHH, sIKi MO3HAYAIN CUMBOJIN
BJau B Ko3aupKii iepapxii B XVI — XVII cTOmTTAX, 1110 BOHU HaBITh JUIsl Cy4aCHOTO YKPaiHCHKOTO
ByXa 3By4YaTh apxaiyHo M ek30TH4HO. OChb 1lle OIMH IPHKIAJ 3 YKpaiHChKOro nepeknany «Tapaca
Byns0u» A.Bacuibka, B IKOMY ONHMCYIOThCS JIeTalli YKPaiHChKOI Medi: JAesKi CIOBa B yKPaiHChKOMY
nepeKyIaii € apxaiyHuMu a00 PerioHaAIbHUMHU («KapyHOK» 1 «IIPHUIIYOK») (TOpiBHAM 3 [oroniBchkuM:
«C 3ameybsiMH, YCTYIIaMU M BBICTYHaMW»): «bepecmosi nasu kpyeom ycei xamu, eenukuii cmin nio
obpazamu y noKymi, wupoka niy i3 3aniuKamu, KapyHKamu i RPUCKAIKAMU BUKIAOEHA APUM KAX-
aemy [41, c. 123].

Iepeknan «Tapaca Bynsbu» Annpiem HikoBcbkuM, omyOiikoBaHMN y aApyromy Tomi «TBopiB»
Torons, oTprMaB BUCOKY OLIHKY SIK BiJl CY4aCHHUKIB, TaK 1 BiJl AOCTIIHUKIB. 30Kpema, €namn3aBera
CrapuHKeBUY y CBOEMY OIVIsiAI YKpaiHChKUX mepeknafiB 3a 1929-1930 poku [31, c. 446] Bin3Ha-
ymia nepekiaaan [oroms, Bugani « KHUTOCHITKOOY, SIK «BUKJIFOYHO BAA» Ta TakKi, 10 30epiraroTh
ctuib opurinaiy. Ham cyuacuuk Cepriii binokine [42] BBakae nepekiaa HiKOBCHKOTO BEPLIMHOIO
MaicTepHOCTI yKpaiHChKoro «Po3ctpinsgnoro BinpomkeHHS» Ta KOHTE€HIaJIbHUM JI0 TOTOJIBCHKOTO
TEKCTY.

Kamnania npomu nayionanicmuunux «nepexkiaoayie-uikionukiey. Hanpukinmi 1920-x — Ha
noyarky 1930-x pokiB yKpaiHCBKI CEJIIHM YMHMJIM OIip NMPHUMYCOBIM KOJIEKTHBI3allii, po3rnoyarii
y 1929 poui. BinbuioBuiibke KepiBHUITBO, 30kpema CTalliH, NPUIHUCYBAJIO LEH Omip yKpaiHChKUM
HaIllOHaNiCcTaM, Ki HIOMTO BUKOPHCTAJIM MOJITHKY YKpaiHi3alii /Ui HiAPUBY PaJsSHCHKOI BIIAIH.
VY ©Oepe3ni 1930 poxy MockBa posnodana KamIlaHIIO MPOTH «HAI[IOHATICTUYHUX YXWIIBY», SKY
XII 3’131 KII(0)Y 3akpinuB, BU3HABIIM TOJOBHUM BOPOTOM PaJsHCHKOI BIaJW YKpaiHCbKHH Oyp-
KyasHHid HarioHamisM. Sk 3a3Hadae J[xeiimc E. Meiic, Ykpaina BCcTynuia B TparidyHy €rnoxy pycu-
¢ikarii, 1e nepexia Ha pociiicbKy MOBY O3HauaB JIEMOHCTPALIIO MOJITHYHOI JIOAJIBHOCTI PEKUMY
[43, c. 35]. Ilpouec 3ropranHs yKpaiHizallii cTaB O4€BUIHUM MICIs apeIITiB YKPaiHCHKUX 1HTENEKTY-
aniBy 1929 poi, sxux 6e31miCTaBHO 3BUHYBATHIIN Y IPUUETHOCTI 10 BUraaaHoi « CIijIKK BU3BOJICHHS
VYkpainn». [TokazoBuii cynoswuii mpouec y Xapkosi (6epezeHb—kBiTeHb 1930 poky) OyB cripsMoBaHUN
IPOTH JiAYiB yKpaiHi3alii, 30KpeMa MOBO3HABIIB, SKUX 3BUHYBauyBaJId y CIPoOax BiJOKPEMHUTHU
YKpaiHChKy MOBY BiJ pociiicbkoi [21, c. 147-149]. Tonomomop 1932-1933 pokiB Ta penpecii npotu
YKpPaiHChKOI KyIbTYpH (DAaKTUYHO MOCTaBWIIM KPAIIKy B MOJITHUII yKpaiHizauii. ¥ ciuni 1934 poky Ha
XVII 3’3x1 maprii CTaliin oroJocuB YKpaiHCbKHI HallioHai3M ronoBHO 3arpo3oro st CPCP, ne
3ra/IaBIIM NP LIbOMY POCIHCHKHIA MIOBIHI3M, 1110 03HAMEHYBAJIO IIOBEPHEHHS JI0 €JIEMEHTIB J10PEBO-
JIOIIAHOTO IMITIEPCHKOTO MUCIIEHHS [44, ¢. 248].

VY rpynni 1933 poky B «JliTeparypHiii ra3eti» omyOmiKyBalIu CTaTTIo, € epeKiaiadiB 3BUHYBa-
YyBaJIM B HAllIOHAJI3M1 Ta KOHTPPEBOIIOLIHHIN AiSTTLHOCTI, HATOJIIOIIYIOYH Ha TXHIH poii y KiacoBii
60poTh0i uepes nepekiaany Jiteparypy [45, c. 4]. Buaasui, 30kpema SkiB Onecud, 3riTHO 3 LI€0
nyOuiKariero, 3asBUWIM, 10 MEPEeKIaJaMyu MalOTh 3aiiMaTUCs JIMIIE Ti, XTO JOTPUMYETHCS MapTiii-
HOT JiHii, a [BaH MaHeHKo MiIKpeCuB, 110 11€0JI0T1YHAa BMOTUBOBAHICTH € KIIFOYOBOIO ISl SIKICHOTO
nepexnany [45].

VY 1933-1934 poxax BigOymnucsi 3aX0y LIOJ0 «OUHUIIEHHS MOBHOTO (DPOHTY»: CTBOPEHO CIIeIli-
aJIbHY KOMICII0, 3MIHEHO YKpaTHChKHIA IIPABOMKC HA KOPUCTH pociiickkoi Hopmu [46, ¢. 108—-113]. 3a
cioBamu Opis lleBenboBa, 11e BTpy4YaHHs 3MIHMIIO caMy CTPYKTYPY MOBH Ta ii JliaJeKTHY OCHOBY
[47,c. 173].
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VY 1934 poui Haym KaranoBuu 3BuUHYBaTuB mepekianadiB TBopiB JleHina (pea. CKpUIHHK) Y
«HAIIOHATICTUYHOMY LIKIHULITBI», CIIOTBOPEHHI 3MiCTY, (hopMmai3mi Ta «OypKya3Hiii MOBHIH Ipak-
tuii» [48, c. 11]. A. IlleBuenko [49, ¢. 137] moBTOpUB 11i 3BUHYBaU€HHS, CTBEPXKYIOUH, 1110 METa —
130715111151 yKpaiHChKOi MOBH Ta 11 HaOIMKeHH 10 MOB damucTis [21]. Yiitky 1934 poky KpuTHKa Bxe
MOLIMPUIIACS Ha MepeKiIafadiB XyJOXKHbO]1 JiTeparypu. Y ceprti 1934 poxy B «JliTepaTypHiii razeri»
Awnppiii [Tani ony6mikyBas crartio « TBopu A. M. ['oppKoro yKpaiHCHbKOIO MOBOIO», 1€ 3BUHYBaTHB
«HAIIOHAJTICTUYHUX LIKITHUKIBY y CHOTBOPEHHI NepekiaiiB [ opbkoro Ta caboTaxi Ha KyJIbTYPHOMY
¢ponti [50, c. 1]. 3okpema, Ceprist Turapenka (BinbxoBoro), nepekianaya «BubpaHux TBOpPiB»
T'opskoro (JIiM, 1932), 3BuHyBaueHO B peJaryBaHHi Ta CIPOIICHHI MOBH aBropa. [1aHiB Takox KpH-
TUKYBaB niepekia pomany «Maru» (1928, pen. C. [Iununenko), 1e, 3a HOro cioBaMu, YHUKAIH CIIiB,
NOJIOHUX 0 POCIMCHKUX, 1 BKUBAJIU IITY4YHI KOHCTPYKLII THITY «CMaK J0 TKi», 0 «3011HIOBAIO»
ykpainceky MoBy [50]. Onnak mpuxiaau IlaHiBa, SIK-0T «CTapyUK», «MOTYUHI», «TOPOI», € PyCH3-
MaMH, sIKI He HaJle)XaTh 10 MUTOMOI yKpaiHChKOi jekcuku. Ilepexnanaui sx yacto oOupanu aBTeH-
THUYHI YKPaTHCHKI BIJINOBITHUKHU: «TapHUI» 3aMICTh «KPACHUBUIY, «IIKOJAA» 3aMICTh «oKanby. [Tomi-
THKa 30IMKEHHS 3 POCIHCHKOI0 MOBOIO MOIIKpUiIacs 1 Ha nepekiaau TBopis Lllonoxosa.

V crarti €Brena Kacsnenka « Sk Iununenxo cniorBopus Illonoxosay, omyOnikoBaniil y «JliTepa-
TypHiii razeti» 20 ceprast 1934 poky, Cepris [Innunenka Oyso 3BUHYBa4€HO B «HALIOHATICTUYHOMY
LIKITHAITBI yepe3 nepekna pomany Muxaiina [llonoxosa «Iligusra uimuaay [51, c. 1]. Kacsaenko
CTBEp/KYyBaB, 0 [InIKMIIeHKO HABMUCHO CIIOTBOPHUB MOJITUYHHUNA 3MICT TBOPY, IPUMEHIINB 00pa3u
repoiB, BKHMBAB PYCU3MHU Ta BUTAJaHi CIIOBA, 30KpEMa «MEPEkKay 3aMiCThb «CiTKa», «3’sCOBYBAaTH»
3aMICTh «IIOSICHIOBATH» YU «PO3’SICHIOBATW». 3a MOTo CIIOBAMH, IMICJsI MApTiHOT HArlHKU MepeKia-
Ja4i OYaJi 3aMiHIOBAaTH MMUTOMI YKPAaTHCHKI CJIOBAa Ha PyCHU3MH, 110 BUKJIMKAJIO HEBIOBOJICHHS YNTa-
4iB 1 cpusio pycudikamii MoBu. KacsHeHKo BBaxaB, 110 TaKUW MEPEKIaJ] MIl' CTaTU 3pa3KOM IS
KJ1acoBOro Bopora. Moro Bepcis pomany Gyna omy6rikosana y 1934 poui (JTiM), ane xe y 1937-my
fioro camoro Oyno pernpecoBano. Biarak TBip nepeBuaano y HoBomy nepekiiaai Crenana KoBranioka
(1935). Iicnsa 1935 poky KpUTHKa MEpekiafaqiB MPUIHHUATIACSA, @ PEIPECOBAHUX aBTOPIB MPOCTO
BUKPEC/IHIN 3 JIITEpaTypHOIo KMTTA. IXHi iMeHa 3a60pOHIIN, KHUIM BUIydmiau 3 6i6miorex [21].
i myGmikamii, mo 3'sIBUIIKMCS y po3Nall KaMIaHii, CIyryBajiu HenpsAMUMH BkasziBkamu juia ['TIY ta
LEH3YpHU.

Ilepuia xeuns uucieHnux nepepoook nepeknadie ¢ Yxpaini. Y cepenuni 1930-x — 1950-x pokis
pajisHCBhKa BiIaja iHiIiIoBaJla MacoOBI epepoOKU MEpeKIaiiB MOMITHYHOI Ta XyI0KHbBOI JiTeparypH,
NparHy4d HaOMU3UTH 1X JO HOPM POCIHCHKOi MOBH. CTamiHCHKHM peXUM KOHTPOJIIOBAB HE JIMILIE
BUOIp TEKCTIB, a il METOIM MEPEKIIaTy, BAMAraloul OYMILEHHS CIIOBHUKIB BiJl «apXai3MiB» 1 «UYyKHX»
€JIEMEHTIB, 30KpeMa MOJIbCHKOT Ta HIMEIBKOI JICKCUKH, SIKYy HAa3UBaIH «(aIIuCTCHKOI0», 3aMIHIOI0UN
il Ha pOCIMCbKY «IHTEpHAIIOHAMICTCHKY» JeKcuKy [52; 53]. Lli 3axoam 3adinanu JiajeKTHi, TeXHIYHI
Ta aBTEHTUYHI PUCH YKPATHCHKOT MOBH, (POPMYIOUH NapajielbHy MOBHY CUCTEMY, 110 (PaKTHUHO Oa3y-
Bajacs Ha pociiichbKiil. Taka momiTuka raabMyBalia IPUPOJHUNA PO3BUTOK YKPATHCHKOT MOBH Ta BILIH-
BaJIa HA IIUPILINN KyJIBTYPHUN KOHTEKCT.

Hagenemo i npukiany JOeKkinbka MOBTOPHHUX mepeknafiB 1930-x pokiB 3 aHMIIMCEKOI MOBH
B YKpaiHCBKIH JiTepaTypHiii mpaktumi. [losBa mux MoBTOpHUX HepekianiB Oyiaa 3yMOBIECHUH He
JIMIIE JIITEPaTyPHUMH MIpKyBaHHSAMH, a i MOJITHYHUMHU 0OCTaBUHAMH, 30KpeMa penpecisiMu IpoTu
NepeKyIaiadiB Ta 3MIiHOKO 11€0JOTYHUX BUMOT 110 TekcTiB. Tak, poman [[xeka Jlonnona «Maptin
Inen» y 1928 poui nepekinas Jmutpo JlucuyeHko, oqHak yxe depes JBa poKH HOro Oys0 3aapenro-
BaHO, TOMY B 1936 potii 3’sIBUBCSI HOBUH MEPEKIIa] IIbOTO TBOPY BaXJIMBOTO JUISL PAJSTHCHKOTO KAaHOHY
3apyOixkHOI JiTeparypu, BukoHaHuii Mapieto PsOooro. [lomiOHa cutyarlis ckianacs i 3 pOMaHOM
Bansrepa Ckorra «Po6 Poit»: y 1930 poui ioro nepexnanu Jleonin Ckpunuuk ta Crenan ['aeB-
CbKUil (0cTaHHBOTO penpecoBaHo y 1932 poui), Tox Bke y 1938 poui BUHAIIOB HOBUIl mepekian
HOpis Kopeupkoro. Poman Etens Jlimian Boitnnu «The Gadfly» Takox 3a3HaB moaBiiiHOro mepe-
kinany: y 1929 poui Bin 6yB ony0iikoBanuii sk «Ien3b» y nepeknani Mapii Jlucuuenko, a y 1935 — sk
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«OBin» y nepexiaai Mapii Psi6oBoi. «OctpiB ckapOiB» Pobepra Jlroica CriBeHcoHa criepliry 3’ sBUBCS
ykpaincekoro y 1929 poui B kuiBcbkoMy BugaBHHLTBI «CrioBo» B nepekiani Ceprist byau, a Bapyre —
y 1936 poui y BugaBauutsi «Monoauit 6insmoBuk» (KuiB-Oneca) y nepexiazi FOpis Kopenpkoro
[6; 13]. LIi mpukiaau CcBiq4aTh NPO CKJIAAHY B3a€MOIII0 MK JIITEpaTypHOIO TBOPYICTIO Ta MOJITHY-
HUM KOHTEKCTOM /100U, KOJIU MepeKIiajadl He JIMIIe NepeaaBai 3MICT OpHUTriHally, a il 3MyIeHi Oynu
BpaxoBYBaTH 3MiHHI 17I€OJIOT14HI BUMOTH, [0 HEPIAKO MPU3BOIWIO JO MOBTOPHOTO MEPEKIIaACHHS
BKe OIyOJIIKOBAHUX TBOPIB.

Ananiz konkpemnozo eéunaoky: Iloemopni nepexnaou Iozona cepeounu 1930-x — cepeounu
1950-x. lounnarouu 3 cepenunu 1930-x pokiB, Maiixke Bci TekcTH ['oromist Oysin MOBTOPHO MEpeKa-
JIeH1 yKpaiHchKoto MoBOIO [34]. Xoua nepekian « Tapaca bynsou» A. Bacunbka (Anapis HikoBchKoro)
OyB mepeBuganuii y 1937 poiii, iMm’g iepexiiagada He 3raayBajocs. Yke B 1935 pori 3’sBUBCSI HOBUI
nepekiaa BuOpanux TBopiB [oromns 3a penakuii A. Xytopsna, @. I'aBpumia ta M. 1llep0Oaka, Takox
6e3 3a3HaueHHs nepexiangaqiB. Y 1948 poui depxiiTBunaB Ykpainu HajapykyBaB «Bubpani TBopu
Muxonu Torons» y nepeknani Antina XyropsiHa ta Kocrsutuna I[lImuroscekoro [54], 3 «Tapacom
Bynn0oro» y mepexnazni XyropsiHa (nepesuaanns: 1952, 1969, 1984, 2008, 2012, 2017), uio crano
SICKPaBHM TMPHUKIAIOM pycu(dikoBaHOTO TOBTOpHOTO mepeknany [35]. [lopiBHSHHS mepekiamiB
«Kuurocnoinkm» (1929-1930), ne cucreMHO peai3oBaHO MPUHIUI CTUIII3AIli1, 3 Bepcielo XyTopsHa
1948 poky neMoHCTpYE nepexia BiJ TBOpUOi cThiizalii 1o OykBanbHOCTI. Hanmpukman:

VYkpaincekuii nepexiiaz « Tapaca Byns0u» A. Xytopsiaa (1935/48 poky): «bepecmogi nasu kpyeom
yeiel KiMHamu, @enuyesHull cmii nio oopazamu Ha NOKYmmi, wupoxa nid i3 3aniykamu, RpUcmyn-
Kamu i GUCMYRAMU, BUKIIAOEHA KOTbOPOBUMU CIMPOKamumu Kaxaamuy [54, c. 389].

Vkpaincekuii nepekian «Tapaca BynsOu» Antina Xytopsna (1935/48 poky): «Bci 3ibpanuca
8 KOJ0, i nicjia mpemvo2o UOUSAHHSA NOKA3AIUCS HAPeWmI CMAapuuHy: KOWOGUIl 3 NAauyero 6 pyyi,
03HAKOIO 11020 2IOHOCMI, CYOO0s 3 BILICLKOBOI NEYAMKO, RUCAP 3 KA1aMapem i 0CABYNl 3 HCE3NOM»
[54, c. 404].

[epexnan «Kuurocniakmy nepegae MOBHY JUXOTOMIIO Yepe3 MO€AHAHHS Cy4acHoi, apxaiuHoi Ta
JlaJIeKTHOI YKPaiHCBhKOI, T/ SIK Bepcis XyTopsHa NparHe CTaHIapTU3allii, BTpadarod yKpaiHCbKUN
KOMIOHEHT. HiKOBChbKMIT BUKOPUCTOBYE TUTOMI YKpaiHChKI cJI0Ba, XyTOPSIH — OJIM3bKi 1O POCIHCHKUX,
10 MPU3BOAMTH JI0 BTPATU CTUIICTHYHOT ek30Tuku. Jlaga Konowmiens [17] mopiBHioe nepeknan «Houi
nepen PiznBom» Punbebkoro («Kuurocminkay) 3 Bepcieto Xytopsina (1948), ¢ikcyroun aHaioriaHui
3cyB 710 pycudikallii Ta MoBepxXHEeBOi OyKBaJbHOCTI. XyTOpsiH, Xo4a i 30epirae ¢pazu Punbcpkoro,
IparHe BiATBOPUTHU POCIHCHKUI CHHTAKCHUC, KEPTBYIOUN MPUPOIHICTIO YKPATHCHKOI MOBH.

Ananiz we 00nozo sunaoxy: The Gadfly Emens Jlinian Botinuy. 3a00poHa Ha 3rajlyBaHHs iMEH
penpecoBaHuX MepeKIagadiB i TEKCTIB IXHIX MEePeKIIaaiB CIPUUUHIIIA TOSIBY HU3KU IIOBTOPHUX TIepe-
KJIa/liB 3axiAHOI JIiTepaTypu, 30KpeMa TBOPIB, II0 BXOAMIN 10 PAJSHCHKOIO KaHOHY 3apyOiKHOI
niteparypu, Takux sk «lem3b» Ertens Jlimian Boiinnu un «Maprin [nen» Dxexa Jlonnona. 11106
MIPOUTIOCTPYBATH 1€0JI0T13a11iI0 HOPM, a TAKOXK TEHJEHIIIT 10 OykBasi3My il pycudikarii, MU OpiB-
asn pomad Etens Jlinian Boinny «lens3p» y nepekiani Mapii Jlucudenko mix Haszsorw «lensb»
(1928) 3 itoro moBTopHUM nepekianoM Mapii Psa6ooi (1935) nix pycudikoBanoro Ha3Bow «OBigy.
Ocpb y3aranbpHeHa Tadmuns (tadn. 1) 3 mpukinagamu nepekiany nodarky pomany The Gadfly Etens
Jlinian Boitnuy B ykpaincekux nepekianax Mapii Jlucuuenko (1929) ta Mapii Ps6osoi (1935) (aus.
netanbHime [7, c. 43]).

Sk Gaunmo, nepekian Jlucuuenko 30epirae aBTeHTUYHY YKPaiHCBKY JIEKCHKY, BKJIFOYHO 3 PO3MOB-
Humu popmamu. Ilepekian Pa6oBoi 1eMoHCTpy€e CTaHIAPTU3ALII0 MOBH, HAOMMKEHY 10 POCIHCHKOT,
3 BUKOPUCTaHHSAM IHTepHalioHani3miB. Lli mpukianm umrocTpyroTh nporec pycudikaiii Ta BTpary
MOBHO1 CaMOOYTHOCTI B YKPaiHChKUX MEPEKIIaIax pajsHChKOTO Mepioay.

«Pedazosani nepeknaou» ma «8ax@cka neuamo 6CeCKOGyOU020 OyKeanizmy». Y Tmepiof
cepeaunn 1930-x — cepeaunu 1950-x pokiB 3’BISETHCS SBUILE «PEAArOBaHUX MEPEKIAIBY, KOJIU
iMeHa nepeksagadiB, ki Oyau aperToBaHi ab0o cTpaveHi, 3HUKAIM 3 JPYKOBaHUX BHIaHb. Ilepexiaau

144



HAYKOBI 3AIMTUCKU. Cepisi: dinonoziyHi Hayku ISSN 2522-4077 (Print), ISSN 2522-4085 (Online)

penpecoBaHuX OCi0 4acTo MiJIaBaIucs KOPCTKOMY 1 6araropa3zoBoMy peaaryBaHHIO, 11O CTUPAIIO
aBTOPCTBO. Taki TEKCTH MO3HAYAINCS SIK IIEPEKNIaJ], pelaroBaHuil [iM’s pegakTopal» abo mpocTo
«penaroBanuii nepexnany [9]. Hanpuknan, y Tperbomy Tomi TBOpiB [oromnsi, Buganomy 1952 poky,
nepeknaa «MeptBux nyun Banep’sna [limmormisHoro 6yB nepeBuaanuil 0e3 3rajku npo nepeksa-
Jlaya — Ha TUTYJbHIN CTOPIHII 3a3Ha4yeHo Juie peaakropa Isana Cenuenka [18]. bararo nepekianis
1920-1930-x pokiB 3a3Hanu CyTTEBUX 3MiH [55, ¢. 60].

Tabmus 1

IopiBusinnsa nepexiaany Mapii JIlucnuenko 3 nopropHuM nepexsaajgom Mapii PsidoBoi

Opwurinaa (Voynich, 1897)

«Tensby» (JImcnuenko, 1929)

«OBin» (PsaooBa, 1935)

Arthur sat in the library of the
theological seminary at Pisa, looking
through a pile of manuscript sermons.

ApTyp CUJIIB y KHUT030ipHi JTyXOBHOT
ceminapii B I1i3i, mporsinaroun KyIy
MMCaHMX 310paH.

Aptyp cuuiB y Oidaioreni
JyxoBHOT ceMinapii B ITi3i 1
nepersiiaB Kymmy pyKOTTHCHUX
IPOMOBiICH.

...but the scented herbs flowered

still in the gracious mid-summer
evening, though no man gathered
their blossoms for simples any more.
Tufts of wild parsley and columbine
filled the cracks between the flagged
footways, and the well in the middle
of the courtyard was given up to ferns
and matted stone-crop.

inromue 3/ 111e i 10Ci po3nuBae
CBOI MaxoIl IMOrOKUMU JIITHIMU
BEYOpaMH, Ta HIXTO BKe He 30upae
foro Ha mikyBaHHs. [LlinuHN cTeneHux
TUTUTHSAKOM CTEXKOK MOPOCIHU TUKOIO
METPYIIKOIO H OpJIMKaMH, 2 KPUHULS
mocepe] IBOpy XoBajach y OyHHUX
3apOCIIAX MarnopoTi H Kyp-31s.

AJe 3amaniHi TpaBH Bce IIe
[[BIJIM B TUXI JIITHI BEUOPH, XOU
HIXTO BXe He 30MpaB iX Ha JIKH.
Jlepen npoOMBCs B MIUTHHAX
MIXK TUTUTaMH, 1 KOJOASA3b Cepel
JIBOPY 3apic ManopoTTIo.

“'On the Healing of the Leper'; here
it is.” Arthur came across the room
with the velvet tread that always
exasperated the good folk at home.

«lcnmniHHSA JIeNpsSIBOro» — oCh
BOHO. APTYyp NepeHIIoB KiMHATy THM
OKCaMHUTHUM KPOKOM, III0 3aBXKIU
JipaTyBaB HOTO POANYIB yIOMa.

«I1po 3uijIeHHs MPOKAKEHOT0»
— och BoHa! ApTyp nepeuinon
KIMHATy THM M’ SIKHM HETyTHUM
KPOKOM, 1110 3aBXKIH JpaTyBaB
HOro JIOMalIHiX.

It was the voice of a born orator, rich
in possible modulations.

Le OyB royioc mpupoIKEeHOT0
TMPOMOBIISI, OaraTuii Ha BiATIHKH.

Lle OyB ronoc npupomKEeHOro
oparopa, OaraTuii Ha BiATIHKH.

Oxpemy rpyny nepekiaai 1940-x pokiB CTaHOBIATH paHille 3a00pOHEH1 TEKCTH, AKi Oy ormyOmi-
KOBaH1 y 3MiHEHOMY BUIJISIZI 3 IMEHEM peakTopa sk nepeknanaqa. [Ipuknagom € Bunanns «Bubpa-
HuX TBOpiB» loroms 1948 poky, ne OUIBLIICTD MepeksaiB mianucaHi AHTIHOM XyTOPSTHOM, XOda
MEPBUHHUI TeKCT HanexxaB Makcumy Punibcekomy [54]. 3okpema, «I1oBicTh 1po Te, K MOCBapUBCS
IBan IBanoBuu 3 IBanom HuxudopoBnuem» Oyna BKIIIOUEHA 3 iMeHeM XyTopsiHa, xoua ii mepekian
3aiificHuB Punbchkuil, a XyTOpsH JIMIIe BHIC MPaBKU, YCYHYBIIH YKpaiHizmu [56]. Im’s Punscbkoro
MOBEPHYJIU JIuIIe y BUAaHH1 1952 poky, aje TeKCT 3aJUIINBCS CYyTTEBO 3MiHEHUM [57].

Penakropchka mpakTHKa TOTO Yacy MepeTBOPIOBAIa YKPaiHChKY MOBY Ha KaJIbKy 3 pOCiiichkoi. 3a
cnoBamu Crenana Kosranroka: «Konu numpHIIIEe TpuaAuBATUCA 10 niepeknaniB 1946—-1950 pp., To
MOKHA MOOAYHTH, 1110 6Ci BOHU MO3HAYCHI BAXKKOIO TEYATTIO BCECKOBYIOUYOro OykBamizmy. Lle Oyna,
Tak OM MOBUTH, O3HAKa 4acy, Mepiof PeJaKTOPChKOi CBaBOJI, KOJIM TepeKiajad, 3AaBIId poOOTY
y BUJABHMIITBO, MICJIsi BUXOAY KHIJKKH JAPYKOM iHOAI HE BIi3HAaBaB CBOTO Mepekiaxy» [55, c. 60].
Onekca Kynasiy, me oqus BunaTHuil nepeknanad 1950-x, pizko KpuTUKyBaB OyKBaJIbHI MEpeKIaan
3 POCIiCBKO1, HA3MBAKOUH 1X «pabChKUM KomitoBaHHSIMY [56, ¢. 10]. Ha fioro nymky, HeOe3mneka mossi-
raja B MaCOBOMY TOIIMPEHHI 1Li€l MPAKTUKH, 0COOIMBO B 0araTOTOMHUX BHJIAHHIX POCIHCHKOI Kila-
CHKH Ta PaJSHCHKOI JIITEpaTypH, 110 3PEIITOI0 MPUTHIYYBaJIO YKPaiHCHKY JIiTepaTypHy MOBY. ToOTO,
y Tiepliie TOBOEHHE ACCITUIITTS BUHUKAE (DEHOMEH «IIepeKJIafabKoi MOBU» — CTUIIIO, IO YiTKO IPO-
SBJIIBCS B NIEPEKJIAIHUX TEKCTax, Ha KU nepiua Bkazana €nuzaBera CtapuHkeBud [58].

Pociiicbka MOBa Ta MepekyIaan 3 Hei cTajdl OCHOBHUM 1HCTPYMEHTOM (POPMYBAHHS PaJTHCHKOTO
KyJBTYPHOTO TPOCTOPY, KU HABMHMCHO BiJIOKPEMIIIOBABCS BiJ CBITOBOI KYJIBTYpH Ta MaB ii 3ami-
HUTHU. YHACTIZOK IIOTO B MEPiOA Mi3HBOTO cTaiiHizMy (kiHenb 1930-x — cepeamna 1950-x pokiB)
yKpaiHChKa MepeKIaanbka TpaJullis 3a3Haja 3aHenany. Lle mposBisuiocs y MacoBoMy NepeBUIaHHI
TBOPIB 13 YMCIEHHUMH NEpepOoOKaMH, a TaKOXK Y MOIIUPEHHI HENPSMHUX IMEPeKIaaiB uepe3 pociii-
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chKe mocepeqHuuTBO [8, c. 97]. Cutyarito, KOIu NepeKyiaan BilirpaloTh KIOUOBY POJb Y KHUTOBH-
JIaHHI 1 31HCHIOIOTHCS IEPEBAXKHO 3 OZHI€T MaHIBHOI MOBH 1 KyJbTypH, [laniene MoHTidenti Ha3BaB
«ToTaNiTapHUM Tepeknagom» [59]. Takuil Tun nepexiaay TPU3BOIUB 10 3HUILNEHHS MOMEPEAHbOT
HAI[IOHAJIBHOI CTIAJIIMHY UIIXOM LIEH3ypH, BIJIYYSHHS KHIYKOK Ta PEIpeciii MpoTH aBTOPIB 1 mepe-
KJ1a/1a4iB. Y paJssHChKUMN Mepioj MepeKiIaay 3 poCciiicbkoi MOBH BUKOPUCTOBYBAJIUCS JJIS 3aII0BHEHHS
MPOTaJMH, CIPUYMHEHUX BUKOPIHEHHSM HALlIOHAJIBHOI HaM sTi, 1 CIyryBalud iIHCTPYMEHTOM KOMY-
HICTHYHOT'O IEePeNUCyBaHHs BCi€l yKpaiHChKOI KyJIbTypHOI Tpaauuii [8, c. 97].

Onip pabcvkomy oykeanizmy ma pycudpixkayii. Ha BceykpalHcbKili KOH(EpeHIlii nmepexianadin
XyAOKHBOT JliTepaTypu y JtoTomMy 1956 poky Huzka nepeknagaqiB (Muxomna Jlykam, Onekca Kynasiy,
Crenan Kosrantok, bopuc Ten, Mapis [Ipurapa ta inmi) BUCTYIHIN IPOTH paOChKOT OyKBaJIbHOCTI Ta
MIePEeKIIaIiB 3 MepeKIadiB K 3aco0y pycudikaii yepes nepexnaani rekctu [60]. Y nonoini Mukonu
Jlykama «IIporpecruBHa 3axiIHOEBpOIIEHCHKA JIITEpaTypa B Iepekiagax Ha yKpaiHCbKy MOBY» [61],
sKa He Oyna omyOiikoBaHa y 30ipii 3a pegakiii Kosrantoka y 1957 pomi 1 6yna BiiHOBJICHA 1 I ITOTOB-
neHa 1o apyky bopucom UepnskoBum y 2009 porii, pi3ko KpUTHKYBAIHCS MEPEKIAAN 3 POCIHCHKUX
nepekiaais. [IpakTika nepekiany Ta KOMEHTYBaHH MepekiaaiB B3araii B 1950-1 neperBopunacs Ha
¢dopmy omnopy odimiiHil pagsIHCHKIN KyabTypi Ta ii IIHHOCTSIM.

BinmoBa Bi OyKBaJbHOTO MIEpeKiIaay crpusiia GopMyBaHHIO TEOPil epekiaay 3 OIU3bKOCIIOpi-
HEHHMX MOB, 3amo4aTKoBaHOi MakcumoM PunbcbkuM [62], Ta Teopii BIUIMBY JOCIIBHOTO MEPEKIaTy
Ha JIITepaTypHy MOBY, po3pobienoi Onekcoro Kynaziuem [56] (auB. [63]). Punbchkuil 3a3Hayas, 110
NepeKyIag MK CHOPIIHEHUMH MOBaMH CTBOPIOE CIIOKYCY 10 OyKBaJIbHOCTI, X04a TPYAHOII MOIi-
OHi 10 1HIIKX TUMIB nepeknany. Cepe BUKIHMKIB BiH Ha3WUBAaB HEBIAMOBIIHICTh TPAMaTHYHOTO POTY,
MDKHApOJHI OMOHIMHU, peaii, IHTOHAIIHI MO/, CEeMaHTUYHI aKIIEHTH, CHHTAKCUC 1 PUTM MPO3H
[62]. Inei Punbchkoro Oyau po3BHHEH1 YKpaiHChbKHMHU gociigaukamu: Onekcoro Kynazuuem, skuii
3alpONOHYBAB I[IKaBl BUCHOBKHU III0JI0 JIMIIE YACTKOBOI (PYHKIIOHAJIBHOI, CEMAaHTUYHOI Ta CUHTAK-
CHYHOI €KBIBaJICHTHOCTI JICKCHUHHUX KOPEJATiB, Ta Bikropom KonTinoBum [64], sikuii copmyitoBaB
3araJibHi IPUHIIMIIN B 1i# raimy3i. L{s mpoGnema HeoqHopa3oBo odrosoproBanacs y 1960—-1970-x pokax
nociiaHukamu nepeknany B Llentpanbhiii Ta Cxignid €Bpomi, 30kpema BsiuecnaBom Paroiimiero
(binopycs), Cinepom @nopunom i Cepriem Brnaxosum (bonrapis), Uunrizom ['ycelinoBum (Asep-
Oaifkan), Autonom [Tonosiuem (CroBauunHa) Ta iHIIAMH.

[liznime y kuu3i «IHTepHanionaniam un pycudikamisn?» [65] Isan /[3100a npoananisye pagsHCbKY
HAI[lOHAJIBbHY Ta KyJIbTYpHY IOJIITUKU B YKpaiHi 1 3a8BuTh, 1m0 KIIY 3a npasninaa Cranina cxums-
Jacs A0 pOCIMCHKOrO MIOBIHI3MY.

[TosiBa Takoro mepeknanada sk Muxona Jlykam, sSIKHii akKTUBHO BHKOPMCTOBYBAaB BCi OararcTaa
PiAHOT MOBH, MOTIPH MOJITUYHY KPUTUKY 32 «apXxaizoBaHy» Ta «(OJIBKIOPHY» MOBY, i TOBEpHEHHS
3 I'ynary Takux nepexiazadis, sik [ puropiii Kouyp, bopuc Ten, Bacuns Mucuk, Poctucnas Jlonenko,
HOpiit Jlicusk, Amutpo Ilanamapuyk, copusiii OHOBJICHHIO Mepekiafanbkoi npakTuku. [louamacs
HOBa €roxa MepeKiaay, Mo3HaueHa 3pa3KoBUMU poboramu (Hampukian, «Jlexamepon» bokkauuo
B niepeknazi Jlykama, «Oxiccesp» B nepekiani bopuca Tena) Ta akTHBHUM KPUTHUHUM OCMHCIICHHSAM
nepekany [66].

YacTkoBe OBEPHEHHS IMEH 1 TBOPIB «PO3CTPLISTHOTO MOKOIIHHS MEPEKIIa1adiB TAaKOX BiIrpalio
BAXXJIUBY pOJIb y 3MiHI JliTepaTypHoi cutyauii. 3 cepenunu 1960-x pokiB moyanacsi HoBa JApyra XBUJIs
MIOBTOPHUX MEPEKIIAIIB, 3 TOBEPHEHHIM OKpeMuX TeKcTiB 1920-x poKiB y MOAEPHI30BaHOMY BUIJISLI
IiJ] CIpaBXHIMH iMeHaMu (Hanmpukiai, 30ipku TBopiB Jxxeka Jlonmona ta I'i ne Momnaccana).

BucHoBku. XynoXHil nepexsiaa y cucTeMi yKpaiHChbKOi paJsiHCbKOI KyJabTypH OyB He JIUILE JIiTe-
paTypHOIO MPAKTHKOIO, a M MOTYXHHUM 11€0JIOTYHUM IHCTpyMeHTOM. Bin OyB ifeonoriyHo, mosi-
THUYHO Ta OIOPOKpATHYHO 1HCTUTYLIOHANI30BaHuH. [Tounnaroun 3 1930 poky, koiau Oyiu JIiKBiIOBaH1
MIPUBATHI Ta KOONEPATHBHI BUJABHMIITBA, YKpaiHChKa MEPEKIIaJHa JiTeparypa MiAnopsaKOBYETbCS
JIep’KaBHOMY 3aMOBJICHHIO Ta KOHTPOJIIO, a MepeKiajadi BUCTYNAIOTh YYaCHUKAMH 11€0J0T14HOTO
BUPOOHULITBA SIK PAASHCHKI «KYJIBTYpPHI IPAIL[iBHUKI.
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Sxmo y 1920-x pokax nepekiaja B YkpaiHi OyB IHCTPYMEHTOM KyJIBTYpPHOTO PO3BHUTKY Ta iHTEpHAIliO-
HaJIHOI comiaapHOCTi, To y 1930-x BiH nepeTBOpHBCs Ha 3aci0 11€00rYHOr0 KOHTPOIIIO Ta KOHCOMIALTi
pansHChbKUX peciyOiik. J{ucKycist MK IPUXUITBHUKAMH TOMOJIOTTYHOTO TEPEKIIaTy, SIKi Ipartyiu 30eperti
CTUJTIICTMYHY YHIKaJIbHICTB opuriHaiy ([leprkaBun, 3epoB), 1 pHOTYHUKAMH aHAJIOTTYHOTO MEPEKIIAY, 110
Opi€HTYyBaBcs Ha pasTHCHKOro unTaya (Kymuk), npurunserses [67]. [1o cyTi, BHACIIOK iaeonorizarii HopMm
NepeKIIaly MOYMHAE JJOMIHYBaTH OPIEHTALlS HAa PAISHCHKOTO YUTaya, a He Ha CTHJIb OPUTiHAY. Y BIaau
BUHUKAE BOPOXKICTB JI0 YKPAiHCHKOTO repexiamy. [lorpoMHuIbka KammaHis IpOTH «HALIOHATICTUYHNX
TNIepPEeKIIa1a4iB-1IKITHUKIB» 3aIlyCKae MEXaHi3M MacOBUX ITOBTOPHUX MEPEKIIAIiB 1 HOBUX PelaKiiiii Helo-
JIaBHO MepeKIIaieHnX TBOpiB. CriocTepiraeThes nepiiia XBUIIs HIOBTOPHUX MEPEKIIaIiB.

VY mporeci nepexiay Bei 3aimydeHi (paxiBii — nepexiagadi, HeH30py, BUIABIll, 3aMOBHUKH, PEAAK-
TOPH, CTUJIICTUYHI PEJaKTOPH, KPUTHKH, IEPEKIIa103HABII Ta BHY TPILIHI PEIIEH3EHTH — 00’ € IHYIOThCS
B €JIMHUI MEXaHi3M i3 4iTKO BU3HAYCHUMHU 3aBAaHHSAMHU. BOHU BiAIrpaioTh KIOUOBY pOJib y GopMy-
BaHH1 0iIIIHOTO pasTHCHKOTO KAaHOHY CBITOBOI JIITEPATypH, SIKHH CIIyTyBaB Pi3HUM IIIIM, 30KpeMa
KyJbTYpHIiH yHi]iKamii Ta IpOCYBaHHIO PaisHCHKOI iIeHTHYHOCTI [68].

Iepeknanu 3 pociiicekoi y 1930-x — cepenuna 1950-x 3aiimMaroTh JOMiHaHTHE MiCLiE€ B YKpaiH-
CBKiH JITEepaTypHii MOJICHUCTEM] Ta CIYTyIOTh MOJCIUIIO JJIsi CTBOPEHHS «OPUTIHAIBHUX» YKpaiH-
CHKUX TBOPIB BIOBIHO O KAHOHY COLIaJICTUYHOTO peai3My. Y TBEPUKEHHS PaJITHCHKOTO KYJlb-
TYPHOTO [IPOCTOPY BiIOyBaJIOCS MEPEBAXKHO Uepe3 POCIHCHKY MOBY Ta MEPEKIIAH 3 HEl, 10 CIIPHIIO
HOro HaBMUCHIM 1301511111 Bil CBITOBOI KYJIBTYPHOI CIIUJIBHOTH Ta MPArHEHHIO BUTICHUTH 1i. BHacminok
LIOTO, y Mepio]] MI3HBOrO cTajiHi3My — BiJ KiHug 1930-x go cepenunu 1950-x pokiB — yKpaiHCbKa
nepeKiaiabKa TPAIUIisl 3a3Ha€ CyTTEBOro 3aHenamy. Llei yac mo3HayaeTbcst MaCOBUM MOBTOPHUM
BUJIAHHSM 1 pelaryBaHHsIM paHillle NepeKiIaieHuX TBOPIB, a TAKOK ITUPOKUM BUKOPUCTAHHIM HETIPsI-
MUX NEepeKIaliB, 3A1HCHEHNX Yepe3 pociiicbke MOBHE MOCEPEIHHUIITBO.

[lepcrieKTHBY MOAANBIINX JOCTIKEHb MTOBTOPHOTO mepeknany B PajgsgHcbkiil Ykpaini 6aunmo
B PO3KPHUTTI oro poiii y popMyBaHHI KyJIBTYPHOTO CIIPOTHBY Ta JICKOJIOHI3allil, HaJal0ul HOBI YsIB-
JICHHS TIPO MOBHI Ta 17€0JIOT1YHI JUHAMIKU B TIOCTPAJITHCHKOMY Ta Cy4YaCHOMY KOHTEKCTaX.
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